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I.1.

See the notice on TED website 307760-2012 - Competition
PL-Ostrołęka: electricity, heating, solar and nuclear energy
OJ S 187/2012 28/09/2012
Contract notice
Supplies

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Powiat Ostrołęcki

: Plac gen. J. Bema 5Postal address
: OstrołękaTown

: 07-410Postal code
: PolandCountry

: Starostwo Powiatowe w Ostrołęce Plac J. Bema 5Contact person
: Barbara GocłowskaFor the attention of

 E-mail: skarbnik@powiatostrolecki.pl
: +48 297642454Telephone

: +48 297642305Fax
Internet address(es):
General address of the contracting authority: www.powiatostrolecki.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Regional or local authority

Main activity
General public services

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: yes

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Dostawa energii elektrycznej i świadczenie usług dystrybucji energii elektrycznej na potrzeby 
jednostek samorzadu terytorialnego z powiatu ostrołęckiego oraz ich jednostek 
organizacyjnych.

Type of contract and place of performance or delivery
Supplies
Main site or place of performance: Powiat Ostrołęcki.
NUTS code PL122 Ostrołęcko-siedlecki

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/307760-2012
mailto:skarbnik@powiatostrolecki.pl?subject=TED
http://www.powiatostrolecki.pl
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II.1.3. Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
1) Przedmiotem zamówienia jest dostawa energii elektrycznej i świadczenie usług dystrybucji 
energii elektrycznej na potrzeby Gmin i ich jednostek organizacyjnych, reprezentowanych w 
postępowaniu przez Pełnomocnika Zamawiających w prognozowanej rocznej ilości 3.209.610
kWh, dla 6 jednostek / zamawiających (Powiat Ostrołęcki, Gmina Baranowo, Gmina Czarnia, 
Gmina Czerwin, Gmina Goworowo, Gmina Olszewo-Borki) wraz ze swoimi jednostkami 
organizacyjnymi.

CPV code(s)
09300000 Electricity, heating, solar and nuclear energy, 65310000 Electricity distribution

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
 1.1.2013.  31.12.2013Start Completion

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
Wadium w wysokości 38 000,00 PLN.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded

Contract performance conditions
The performance of the contract is subject to particular conditions: no

Conditions for participation
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III.2.1. Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: O udzielenie zamówienia ubiegać się mogą 
Wykonawcy, którzy spełniają warunki, określone w art. 22 ust.1 Ustawy, dotyczące:
1) Posiadania uprawnień do wykonywania określonej działalności tj. posiadają aktualną 
koncesję wydaną przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki na obrót energią elektryczną;
2) Posiadania wiedzy i doświadczenia - zamawiający nie wyznacza szczegółowego warunku w 
tym zakresie
3) Dysponowania odpowiednim potencjałem technicznym oraz osobami zdolnymi do 
wykonania zamówienia - zamawiający nie wyznacza szczegółowego warunku w tym zakresie
4) Sytuacji ekonomicznej i finansowe -. zamawiający nie wyznacza szczegółowego warunku w 
tym zakresie
2. Wykonawca, który nie wykaże spełniania w/w warunków udziału w postępowaniu 
wskazanych przez Zamawiającego oraz nie wykaże braku podstaw wykluczenia z powodu 
niespełnienia warunków, o których mowa w art. 24 ust. 1 ustawy, zostanie wykluczony z 
postępowania.
3. Zamawiający dokona oceny spełnienia warunków wymaganych od Wykonawców wg 
formuły "spełnia" - "nie spełnia".
2. Na potwierdzenie spełniania przez wykonawcę warunków udziału w postępowaniu 
zamawiający wymaga złożenia następujących dokumentów:
1) Oświadczenie Wykonawcy, że spełnia warunki określone w art. 22 ust. 1 Ustawy, 
stanowiące załącznik nr 2;
2) Aktualną koncesję wydaną przez Prezesa Urzędu Regulacji i Energetyki na obrót energią 
elektryczną;
3) Aktualną koncesję na prowadzenie działalności gospodarczej w zakresie dystrybucji energii 
elektrycznej wydaną przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki lub oświadczenie o 
posiadaniu generalnej umowy dystrybucyjnej z OSD na świadczenie usługi kompleksowej (tj. 
sprzedaży i dystrybucji energii elektrycznej) na obszarze PGE Dystrybucja S.A. z siedzibą w 
Rzeszowie Oddział Warszawa ul. Marsa 95 w Warszawie – załącznik nr 6.
3. Na potwierdzenie, że wykonawca nie podlega wykluczeniu zamawiający wymaga 
następujących dokumentów:
1) Oświadczenie Wykonawcy, że nie podlega wykluczeniu na mocy art. 24 Ustawy złożone na 
druku, stanowiącym załącznik nr 3 do SIWZ.
2) Aktualny odpis z właściwego rejestru, w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia w 
oparciu o art. 24 ust. pkt 2 ustawy, wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem 
terminu składania ofert.
3) Aktualne zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzające, że 
wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, lub zaświadczenie, że uzyskał przewidziane 
prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w 
całości wykonanie decyzji właściwego organu - wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
upływem terminu składania ofert.
4) Aktualne zaświadczenie właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia zdrowotne i społeczne, lub potwierdzenie, że uzyskał 
przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub 
wstrzymanie w całości wykonanie decyzji właściwego organu - wystawione nie wcześniej niż 3 
miesiące przed upływem terminu składania ofert.
5) Aktualna informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 4 ÷ 8 ustawy, wystawiona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania 
ofert.
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6) Aktualna informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 9 ustawy, wystawiona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert.
4. Wszystkie dokumenty mogą być przedstawione w formie oryginałów albo kserokopii 
poświadczonych za zgodność z oryginałami przez Wykonawcę. Wykonawcy zobowiązani są 
do przedstawienia dokumentów zawierających stwierdzenia zgodne z faktami i stanem 
prawnym istniejącym w chwili ich składania.
5. Zamawiający zażąda przedstawienia oryginału lub notarialnie potwierdzonej kopii 
dokumentu wyłącznie wtedy, gdy przedstawiona przez Wykonawcę kserokopia dokumentu 
będzie nieczytelna lub będzie budzić wątpliwości, co do jej prawdziwości, z Zamawiający nie 
będzie mógł sprawdzić jej prawdziwości w inny sposób.
6. Dokumenty sporządzone w języku obcym są składane wraz z tłumaczeniem na język polski, 
poświadczonym przez Wykonawcę.
7. W przypadku wykonawcy mającego siedzibę na terytorium Rzeczpospolitej Polskiej, osoby, 
o których mowa w art. 24 ust. 1 pkt 5 – 8 ustawy, mają miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczpospolitej Polskiej, wykonawca składa w odniesieniu do nich zaświadczenie właściwego 
organu sądowego lub administracyjnego miejsca zamieszkania dotyczące niekaralności tych 
osób w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 5 – 8 ustawy, wystawione nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania ofert.
8. W przypadku, gdy w miejscu zamieszkania osób wymienionych w ust. 7, nie wydaje się 
takich zaświadczeń - zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed 
notariuszem, właściwym organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego miejsca zamieszkania tych osób, wystawione nie wcześniej 
niż 6 miesięcy przed upływem terminu składania ofert.
9. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczpospolitej 
Polskiej, zamiast dokumentów wskazanych powyżej składa:
1) Zamiast dokumentów określonych w ust. 3 pkt 2 ÷ 4 i pkt 6 składa dokument(y) wystawione 
w kraju zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że:
a) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości
b) nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne 
albo że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu
c) nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie
2) Zamiast dokumentów określonych w ust. 3 pkt 5 składa zaświadczenie właściwego organu 
sądowego lub administracyjnego miejsca zamieszkania albo zamieszkania osoby, której 
dokumenty dotyczą, w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 4÷8 ustawy.
3) Dokumenty, o których mowa w pkt 1 i 2 powinny być wystawione w czasie odpowiednio jak 
dokumenty określone w ust. 2.
10. Dokumenty składane w języku obcym winne być składane łącznie z tłumaczeniem na 
język polski.
11. W przypadku złożenia przez Wykonawców oferty wspólnej do oferty winny być ponadto 
załączone:
a) oryginał pełnomocnictwa, z określeniem zakresu umocowania, do reprezentowania 
Wykonawców ubiegających się wspólnie o zamówienie lub umowa konsorcjum, jeżeli takie 
pełnomocnictwo wynika z umowy konsorcjum,
b) dokumenty wskazane w ust. 1 pkt. 1 - 6, dotyczące każdej z osób / podmiotów 
ubiegających się wspólnie o zamówienie, natomiast pozostałe dokumenty mogą być 
przedłożone w imieniu Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia.
c) W przypadku, gdy Wykonawca polegać będzie na doświadczeniu, potencjale technicznym, 
osobach zdolnych do wykonania zamówienia lub zdolnościach finansowych innych 
podmiotów, niezależnie od charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków, zobowiązany 
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IV.2.1.

IV.2.
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III.2.4.

III.2.3.

III.2.2.

jest udowodnić, iż będzie dysponował zasobami niezbędnymi do realizacji zamówienia, w 
szczególności przedstawiając w tym celu:
— pisemne zobowiązanie tych podmiotów do oddania do dyspozycji Wykonawcy niezbędnych 
zasobów zdolności finansowych na okres korzystania z nich przy wykonywaniu zamówienia, 
zawierające także wysokość środków finansowych, które ten podmiot zobowiązuje się 
udostępnić – w przypadku, gdy Wykonawca wykazując spełnienie warunku udziału w 
postępowaniu polega na zdolnościach finansowych innych podmiotów. Wzór dokumentu 
stanowi Załącznik nr 7 SIWZ,
— pisemne zobowiązanie tych podmiotów do oddania do dyspozycji Wykonawcy niezbędnych 
zasobów wiedzy i doświadczenia na okres korzystania z nich przy wykonywaniu zamówienia.

Economic and financial ability
List and brief description of conditions: Zamawiający nie wyznacza szczególnego warunku w 
tym zakresie.

Technical and professional ability
List and brief description of conditions:
Zamawiający nie wyznacza szczególnego warunku w tym zakresie.

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession

Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
Lowest price

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
ZPB.272.PN.11.2012

Previous publication concerning this procedure
no
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document
Payable documents: no

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
12.11.2012 - 11:00

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 60 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 12.11.2012 - 11:30
Place:

Ostrołeka Plac Gen. Bema 5 pokój nr 12.
Persons authorised to be present at the opening of tenders: no

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Procedures for review

Review body

Review procedure

Service from which information about the review procedure may be obtained

Date of dispatch of this notice
25.9.2012


